Männlichen oder weiblichen Artikel einsetzen
Poner el artículo masculino o feminino

Paseo	ayuntamiento 	libro	edificio	pueblo
Spaziergang	Rathaus	Buch	Gebäude	Dorf
Parque		calle		pantalón	teatro		abrigo		blusa
Park		Strasse		Hose		Theater	Mantel		Bluse
Prenda	   	lugar		cheque	moneda	 oficina		frigorífico
Pfand		Ort		Scheck	    	 Münze	Büro 		Kühlschrank
Cerveza 	precio  	playa		chaqueta   	nieve	  	 invierno
Bier		Preis		Strand		Jacke		Schnee 	Winter

Schreibe den entsprechenden männlichen Namen
Escribe el nombre masculino que corresponda

La novia	la prima		la vecina		la paloma
Die Braut	die Cousine		die Nachbarin		die Taube
La zorra	la coneja		la médica		la tía
Die Füchsin	 das Kaninchen  	 die Ärztin		die Tante
Una leona	 una profesora	una marquesa
Eine Löwin	eine Lehrerin		eine Markgräfin
Una rapaza 	una doctora  		una embajadora  	una alemana
Ein Mädchen  eine Doktorin  		eine Botschafterin 	eine Deutsche
La baronesa	la alcaldesa		la duquesa
Die Baronin	die Bürgermeisterin	die Herzogin
La profetisa		la sacerdotisa 		la poetisa
Die Prophetin		die Priesterin		die Poetin
La reina	la estudianta	 	la presidenta 		la clienta
Die Königin	die Studentin		die Präsidentin	die Kundin

Schreibe die entsprechende weibliche Form
Escribe el nombre feminino que corresponda

El niño		el maestro   el librero	 		el chico	 el amigo
Das Kind	der Lehrer   der Buchhändler  	der Junge 	 der Freund
El alumno	el abuelo		el mono	el león		el pintor
Der Schüler   der Grossvater   	 der Affe   	der Löwe   	der Maler
El francés	  el embajador		el trabajador		el doctor
Der Franzose    der Botschafter   	 der Arbeiter   		der Doktor
El príncipe 	el conde		el poeta		el estudiante
Der Prinz	der Graf		der Poet		der Student
Éste		Aquél		Ése		el mío		el nuestro
Dieser		Jener		Dieses		das Meine	das Unsre
El vuestro	el suyo		el tuyo
Das Eure	 das Seine	das Deine

Palabras que pueden tener o no, el mismo significado 
Gleichlautende Worte, die nicht das Gleiche bedeuten

El naranjo	-	la naranja
Das Bett	- 	das Flussbett
El libro		-	la libra
Der Absatz	-	der Absatz
El ramo	-	la rama
Die Angel	- 	die Angel
El fruto	- 	la fruta
Die Bahn 	-	die Bahn
El puerto	-	la puerta
Die Birne	-	die Birne
El punto 	 -	la punta
Der Flügel	-	der Flügel
El físico 	-	la física
Die Fliege	-	die Fliege
El capital	-	la capital
Die Mutter	-	die Mutter
El pato		-	la pata
Die Niete	-	die Niete
El banco 	-	la banca
Die Platte	-	die Platte


Palabras con doble sentido
HUMOR
POLINESIA: mujer policía que no entiende razones. Polinesierin
CAMARÓN: aparato enorme que saca fotos. Garnele.
DECIMAL: pronúncialo equivocadamente. Dezimal.
BECERRO: observa una loma o colina. Kalb.
BERMUDAS: observar a las que no hablan. Bermudas od. Bermudashorts
TELEPATÍA: aparato de TV para la hermana de mi mamá. Telepathie 
TELÓN: TV de 50 pulgadas o más. Vorhang
ANÓMALO: hemorroides. Anormal , abnorm
BENCENO: lo que los bebés miran cuando toman leche. Benzol  (seno = Vertiefung)
DIADEMA: veintinueve de febrero. Diadem
DILEMAS: háblale más. Dilemmas
DIÓGENES: la embarazó. Name div. Persönlichkeiten (bedeutet: Gezeugt von Gott)
ENDOSCOPIO: me preparo para todos los exámenes excepto para dos. Endoskop
MEOLLO: me escucho. Mark, Kern
TALENTO: no tan rápido. Talent
NITRATO: frustración superada. Nitrat
PLATÓN: plato grande. Plato
REPARTO: mellizos. Verteilung
REPÚBLICA: mujerzuela sumamente conocida. Republik
ZARAGOZA: bien por Sara!!! Saragossa
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